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 K tomuto statistickému zji��ování, které je souèástí Programu statistických zji��ování na rok 1998,
je zpravodajská jednotka povinna ze zákona è. 89 /1995 Sb., o státní statistické slu�bì,

 poskytovat v�echny po�adované údaje. Ochrana individuálních údajù je zaruèena.

Zpravodajská jednotka doruèí výkaz do 31. 3. 1999

ÈSÚ - gesèní divize Brno, Jezuitská 2,  601 59  Brno

IÈO OKEÈ

Název a sídlo (adresa) zpravodajské jednotky:

Odesláno dne: Podpis vedoucího zpravodajské jednotky, razítko: Sestavil (jméno, telefon, fax, e-mail):

Zpùsob vyplnìní záhlaví výkazu:
IÈO - identifikaèní èíslo, pokud má zpravodajská jednotka IÈO ménì ne� osmimístné, doplní se zleva nuly na celkový poèet 8 míst;
OKEÈ - vyplní se kód odvìtvové klasifikace ekonomické èinnosti podle pøeva�ující èinnosti zpravodajské jednotky;
Telefon, fax - vèetnì smìrového èísla.

Zpùsob vyplnìní záhlaví oddílù:
U oddílù 166, 167, 16 a 292 se v rámeèku pod èíslem oddílu vyplní èíslo strany (str.) a celkový poèet stran (cel.str.), tj. pøi pou�ití

jednoho formuláøe oddílu se uvede  "str.: 1",  "cel.str.: 1". Pokud je poèet vykazovaných polo�ek vìt�í ne� poèet øádek
pøíslu�ného bianco oddílu, pou�ije se dal�í formuláø oddílu. V rámeèku pod èíslem oddílu se uvede èíslo dal�í strany a
celkový poèet vyplnìných stran za podnik (napø. na druhé stranì pøi celkovém poètu 5 pou�itých stran oddílu se vyplní "str: 2,
cel.str.: 5").

Spoleèné vysvìtlivky:
Hodnotové ukazatele se uvádìjí zaokrouhlenì na tisíce Kè. V�echny údaje se uvádìjí bez desetinných míst (kromì oddílu 100).

Pokud po�adované údaje nelze zjistit v potøebném èlenìní z evidence, uvede se kvalifikovaný odhad.

K o m e n t á ø  - zpravodajská jednotka uvede vysvìtlení logických nesrovnalostí nebo mimoøádného vývoje ve vykazovaných datech, které
vyplývají z organizaèních zmìn nebo jiných okolností (pokud vymezený prostor nepostaèuje, pokraèujte na samostatném listì).

© 23.11.1998



I. èást - Poøízení nehmotných a hmotných investic

D035

ANOPoøídila va�e jednotka v prùbìhu sledovaného roku nehmotné èi hmotné investice?
(Oznaète pøíslu�né políèko køí�kem.)

1

2

1

NE

Poøízení nehmotných a hmotných investic zahrnuje:
   - investièní výdaje vynalo�ené v prùbìhu sledovaného roku na získání nehmotných a hmotných investièních statkù: a) formou koupì nebo vytvoøením vlastní èinností (ve vlastní re�ii), b)
nabytím práv k výsledkùm du�evní tvoøivé èinnosti;
   - hodnotu investièního majetku získaného bezúplatným nabytím èi pøevodem podle právních pøedpisù nebo pøeøazením z osobního u�ívání do podnikání; nezahrnuje se majetek získaný v
dùsledku fúze.
Do hodnoty poøízených investic zahrnou u�ivatelé (nájemci) i hodnotu majetku, na nìj� byla uzavøena smlouva o finanèním leasingu (a to ve vý�i jeho poøizovací ceny, nikoli splátek), bez
ohledu na to, zda u�ivatel tento majetek ji� fyzicky pøevzal. Jedná se o ty smlouvy, jejich� datum poèátku splatnosti spadá do období sledovaného roku. Z tohoto dùvodu leasingové spoleènosti
tuto èást investic poøízených za úèelem pronájmu nevykazují. Do poøizovací ceny "naleasovaného" HIM se nezahrnuje DPH a mar�e pronajímatele.
Tento oddíl je vyplnìn i v tom pøípadì, �e majetek byl zaevidován pøímo na nìkterém majetkovém  úètu.

V pøípadì, �e Va�e odpovìï zní  "ano", vyplòte, prosím, následující oddíly I. èásti výkazu.

163 POØÍZENÍ NEHMOTNÝCH
A HMOTNÝCH INVESTIC
(v tis. Kè)

97163

Poøízení nehmotných investic celkem

Poøízení pozemkù a lo�isek nerostných surovin   [1]

Poøízení hmotných investic celkem (bez pozemkù)

v tom

(ø.04a�07
=ø.03)

budovy a stavby bytové a nebytové

stroje, pøístroje, zaøízení a inventáø   [2]

dopravní prostøedky   [3]

ostatní hmotné investice   [4]

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 07)

Èís.
øád.

Poøízení nehmotných a hmotných investic ve sledovaném roce   [5]

nákupem / pøevodem / darováním / vlastní èinností / prostøednictvím finanèního leasingu

celkem
(sl.1 = sl.2+3+4+5)

nové investice
vyrobené v ÈR

investice v ÈR
ji� døíve pou�ité   [6]

nové investice vyrobené
v zahranièí nebo

v zahranièí ji� pou�ívané

technické zhodnocení
a technické rekultivace

a

01

02

03

04

05

06

07

99

1 2 3 4 5

X X

[1] Poøízení pozemkù zastavìných i nezastavìných.
[2] Stroje, pøístroje a zaøízení a to vè. zaøízení rùzných provozních místností a jiného inventáøe, vè. tìch dopravních prostøedkù, které slou�í pøevá�nì jako technologická zaøízení nebo zaøízení urèená pøedev�ím k

vnitrozávodové pøepravì. Automaticky je do hodnoty strojù a zaøízení zahrnována hodnota traktorù, vozidel vyu�ívaných na �eleznièních vleèkách, hasièských vozù, autojeøábù, pojízdných zdvihacích plo�in
apod.

[3] Dopravní prostøedky vyu�ívatelné na veøejných komunikacích k pøepravì osob nebo nákladu, vè. nìkterých speciálních dopravních prostøedkù jako jsou sanitky, vozy pøepravující komunální odpad apod.
[4] Do hodnoty ostatních hmotných investic se zahrnuje hodnota poøizovaných pìstitelských celkù trvalých porostù, základního stáda a ta�ných zvíøat, ostatního hmotného investièního majetku, umìleckých dìl a

sbírek, pøedmìtù z drahých kovù apod.
[5] Do hodnoty poøízených  investic se nezahrnuje drobný nehmotný a hmotný investièní majetek,  zálohy na hmotný a nehmotný investièní majetek, DPH u plátcù danì (s výjimkou osobních automobilù) a  hodnota

majetku, který byl pøeveden do vlastnictví podniku po skonèení smlouvy o finanèním leasingu.
[6] Investièní majetek vyrobený v ÈR nebo v zahranièí (pokud byl ji� døíve vyu�íván na území ÈR)



166
str.:
cel.str.:

POØÍZENÉ
INVESTICE
PODLE ÈINNOSTÍ
(v tis. Kè)

94166

Název èinnosti, pro kterou
je investice urèena

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 10)

Èís.
øád.

Kód
odvìtví
podle
OKEÈ

Poøízené hmotné
investice celkem

(vèetnì pozemkù)

 z toho   [1]

Poøízené
nehmotné
investice
celkem

nové budovy
a stavby, vè.
technického
zhodnocení

nové stroje,
zaøízení

a dopravní
prostøedky,

vè. technického
zhodnocení

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

99

1 2 3 4 5

[1] bez hodnoty pozemkù

291 ZDROJE FINANCOVÁNÍ
NEHMOTNÝCH A HMOTNÝCH INVESTIC
(v tis. Kè) 98291

Zdroje
financování
hmotných
a nehmotných
investic

celkem   [1]

v tom z ø. 01

vlastní zdroje   [2]

rozpoètové prostøedky   [3]

návratné
úvìry   [4]

domácí

zahranièní

z ø. 04 a 05
krátkodobé

dlouhodobé

emise cenných papírù

v�echny ostatní    [5]

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 09)

Èís.
øád.

Poøízené nehmotné
a hmotné investice

(vè. pozemkù)

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

99

1

[1] Ø. 01 sl. 1 oddílu 291 = souèet ø. 01 a� 03 ve sl. 1 oddílu 163. Ø. 01 oddílu 291 = souètu ø. 02+03+04+05+08+09; souèet ø. 04+05 = souètu
ø.06+07.

[2] Zisk, odpisy a dal�í pøíjmy vykazující jednotky získané jejími vlastními aktivitami (napø. pøíjmy z pronájmu).
[3] Investice rozpoètových a pøíspìvkových organizací financované ze zdrojù pravidelnì pøidìlovaných v rámci pøerozdìlování SR (z rozpoètù

centrální a územní úrovnì). Nepatøí sem mimoøádné zdroje typu dotací èi návratné finanèní výpomoci.
[4] Bez ohledu na to, zda vìøitelem je banka èi jiný subjekt. Krátkodobé úvìry jsou úvìry splatné do 3 let (vèetnì), dlouhodobé jsou úvìry

poskytnuté na dobu del�í ne� 3 roky.
[5] Vèetnì bezúplatných  pøevodù.



167
str.:
cel.str.:

POØÍZENÉ INVESTICE PODLE
OKRESÙ VÝSTAVBY
(v tis. Kè)

94167

Název okresu

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 18)

Èís.
øád.

Kód
okresu

Poøízené hmotné
investice celkem

(vèetnì pozemkù)

 ze sloupce 2
(rùzná hlediska, mù�e být zahrnuto ve více sloupcích)

Poøízené nehmotné
investice celkem

nové
budovy a stavby,

vè. techn. zhodnocení
 [1]

nové budovy
a stavby bytové,

vè. techn. zhodnocení
 [1]

ochrana
�ivotního
prostøedí

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

99

1 2 3 4 5 6

[1] bez hodnoty pozemkù



168 ZÁKLADNÍ ÚDAJE
O ROZESTAVÌNOSTI STAVEB
(v tis. Kè)

94168

Stavby

rozestavìné
k 1.1.
sledovaného
roku a
souèasnì

dokonèené ve sled. roce

rozestavìné k 31.12. sled. roku

zastavené k 31.12. sled. roku

zahájené ve
sledovaném
roce a
souèasnì

dokonèené ve sled. roce

rozestavìné k 31.12. sled. roku

zastavené k 31.12. sled. roku

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 06)

Èís.
øád.

Poèet
staveb

Celkové investièní
náklady

(pøedpokládané,
resp. skuteèné)

 z toho Z celkových nákladù
vynalo�eno

Zbývá
proinvestovat stavební

práce
 [1]

stroje
a  zaøízení

 [2]

od poèátku
výstavby do

konce roku pøed
sledovaným

rokem

ve
sledovaném

roce

a

01

02

03

04

05

06

99

1 2 3 4 5 6 7

[1] vèetnì hodnoty strojù a zaøízení, které jsou nedílnou souèástí budovy, haly nebo jiné stavby (výtahy, eskalátory, vzduchotechnika apod.)
[2] hodnota strojù, zaøízení, inventáøe je� netvoøí nedílnou souèást budovy, haly nebo stavby (strojový park, kanceláøské vybavení atd.)

175 STRUKTURA FINANCOVÁNÍ
HMOTNÝCH INVESTIC
NA OCHRANU �IVOTNÍHO PROSTØEDÍ
(v tis. Kè) 98175

Hmotné investice na ochranu �ivotního prostøedí

v

t
o
m

ochrana vody (s výjimkou podzemní)

ochrana ovzdu�í a klimatu

ekologické nakládání s odpady

ochrana pøírody a krajiny

redukce vlivu fyzikálních faktorù na �ivotní prostøedí

ochrana pùdy na podzemní vody

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 07)

Èís.
øád.

Hmotné investice
na ochranu �P

celkem
(souèet sl. 2 a� 6)

v  tom  (ze sl. 1)

vlastní
zdroje

 [1]
návratné úvìry

podpora
z veøejných

rozpoètù   [2]

granty a dotace
ze zahranièí ostatní

a

01

02

03

04

05

06

07

99

1 2 3 4 5 6

[1] uvádí se pøedev�ím pøídìly vyplynuv�í z rozdìlení zisku a odpisy HIM; rozpoètové a pøíspìvkové organizace zde vyká�í pravidelné pøíjmy získané v procesu pøerozdìlování Státního rozpoètu.
[2] podpora zahrnuje èástky poskytnuté formou dotací nebo návratné finanèní výpomoci z veøejných rozpoètù centrální i místní úrovnì.



II. èást - Hmotný investièní majetek (HIM) uvedený do u�ívání a HIM vyøazený

D036

ANOUvedla va�e jednotka v prùbìhu sledovaného roku do u�ívání hmotný investièní majetek (HIM)?
(Oznaète pøíslu�né políèko køí�kem.)

1

2

1

NE

Na rozdíl od poøízení investic (viz. I. èást) je hodnota poøízeného HIM vyjádøena celkovou hodnotou majetku uvedeného ve sledovaném roce do u�ívání, a to vè. poøizovací ceny HIM (nikoli
splátek) ji� získaného do u�ívání na základì uzavøené smlouvy o finanèním leasingu (oddíl 164, sl. 5). Leasingové spoleènosti tudí� �ádný majetek, daný ve sledovaném roce do
u�ívání nájemcùm, v oddíle 164 nevykazují.  Nevykazují ani majetek získaný zpìtným leasingem.

V pøípadì, �e Va�e odpovìï zní  "ano", vyplòte, prosím, následující dva oddíly výkazu.

164 HMOTNÝ INVESTIÈNÍ MAJETEK
UVEDENÝ DO U�ÍVÁNÍ
(v tis. Kè)

98164

HIM uvedený do u�ívání celkem (bez hodnoty pozemkù)

v tom

(z ø. 01)

budovy a stavby bytové

budovy a stavby nebytové

v tom
(z ø. 03)

budovy a haly

stavby

stroje, pøístroje, zaøízení, inventáø,
dopravní prostøedky a zbývající HIM celkem

v tom
(z ø. 06)

stroje, pøístroje, zaøízení, inventáø

dopravní prostøedky   [1]

zbývající HIM

Kontrolní souèet (ø.01 a� 09)

Èís.
øád.

HIM celkem
(sl. 2+3+4+5)

Vlastní HIM uvedený do u�ívání    [2] HIM najatý formou
finanèního leasingu
uvedený do u�ívání
(v poøizovací cenì)

 [3]

nový
vyrobený

  v ÈR     [4]

dovezený
nový i pou�itý

(ale nikoli dosud v ÈR)

pou�itý ji� døíve v ÈR
(bez ohledu na zemi,

kde byl vyroben)

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

99

1 2 3 4 5

[1] Viz kódy SKP pro dopravní prostøedky v metodických vysvìtlivkách. Jedná se o prostøedky urèené pro pøepravu osob a nákladù a pou�itelné na veøejných dopravních komunikacích. Viz pozn. (3) pod oddílem 163.
[2] HIM poøízený nákupem, vlastní èinností, pøevodem, darováním. Bez DPH u plátcù danì (s výjimkou osobních automobilù). Nezahrnuje se hodnota drobného HIM.
[3] Do poøizovací ceny "naleasovaného" HIM (uvedeného ve sledovaném roce do u�ívání) se zahrnují ve�keré náklady spojené s jeho poøízením, a v�dy bez DPH a mar�e pronajímatele. V pøípadì zpìtného leasingu

HIM (pùvodnì zakoupeného vykazující jednotkou) se ji� jeho hodnota nevykazuje.
[4] Vè. dokonèeného technického zhodnocení a technických rekultivací. Hodnota dokonèených technických rekultivací (vè. stavebních nákladù zvy�ujících kvalitu zemìdìlské nebo lesní pùdy) se uvede na ø. 05.



016
str.:

cel.str.:

SPECIFIKACE
HMOTNÉHO INVESTIÈNÍHO MAJETKU
UVEDENÉHO DO U�ÍVÁNÍ
(v tis. Kè)
(oddíl 164, øádek 06)

98016

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 20)

Èís.
øád.

Kód SKP
dle pøílohy

HIM celkem
(sl. 3+4+5+6)

 [1]

Vlastní HIM uvedený do u�ívání
HIM najatý formou
finanèního leasingu
uvedený do u�ívání
(v poøizovací cenì)

nový
vyrobený

v ÈR

dovezený
nový i pou�itý

(ale nikoli
dosud v ÈR)

pou�itý ji� døíve v
ÈR (bez ohledu na

zemi, kde byl
vyroben)

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

99

1 2 3 4 5 6

[1] Tento oddíl má vazbu na oddíl 164; platí pro nìj poznámky, které jsou uvedeny u oddílu 164. Kontrolní souèet v ka�dém sloupci se rovná øádku 06 v ka�dém vìcnì pøíslu�ném sloupci oddílu 164. Pokud nestaèí
poèet øádkù, pøipojí se dal�í list (a ve ètvereèku s èíslem oddílu se toto uvede).



D037

ANOVyøadila v prùbìhu sledovaného roku va�e jednotka nìjaký hmotný investièní majetek?
(Oznaète pøíslu�né políèko køí�kem.)

1

2

1

NE

Do hodnoty vyøazeného HIM nezahrnují leasingové spoleènosti majetek, který byl po skonèení smlouvy o finanèním leasingu
pøeveden do vlastnictví dosavadního nájemce (u�ivatele). Pokud je vyøazován HIM (vlastnìný jednotkou, ale pùvodnì
získaný prostøednictvím finanèního leasingu), uvádí se rovnì� jeho pùvodní poøizovací cena zakotvená ve smlouvì a nikoli
cena, za ni� byl po skonèení platnosti smlouvy HIM zaúètován.

V pøípadì, �e Va�e odpovìï zní  "ano", vyplòte, prosím, následující dva oddíly výkazu.

180 VYØAZENÝ
HMOTNÝ INVESTIÈNÍ MAJETEK
(v tis. Kè)

98180

Vyøazený HIM celkem (bez hodnoty pozemkù)

v tom

(z ø. 01)

budovy a stavby bytové

budovy a stavby nebytové

v tom
(z ø. 03)

budovy a haly

stavby

stroje, pøístroje, zaøízení, inventáø,
dopravní prostøedky a zbývající HIM celkem

v tom
(z ø. 06)

stroje, pøístroje, zaøízení, inventáø

dopravní prostøedky   [1]

zbývající HIM

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 09)

Èís.
øád.

Vyøazený hmotný investièní majetek    [2]

prodaný, pøedaný, zcizený,
 znièený mimoøádnou katastrofou

(bez prodeje na �rot)   [3]

likvidovaný v dùsledku opotøebení, provozních havarií
(vèetnì prodeje na �rot)

v pùvodní poøizovací cenì   [4] stáøí v letech v pùvodní poøizovací cenì     [4] stáøí v letech

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

99

1 2 3 4

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

X

[1] viz pozn. (1) k odd. 164.
[2] �ádný vyøazený HIM nemù�e být uveden zároveò ve sl. 2/3 a ve sl. 4/5. Podstatný pro zaøazení do sl. 2 èi 4 je dùvod vyøazení, nikoli zpùsob, jakým se vyøazení realizovalo.
[3] Za nepøedvídané katastrofy jsou pova�ovány pøedev�ím velké �ivelní pohromy.
[4] Pùvodní poøizovací cena je cena, za ni� byl HIM zakoupen jako nový (podrobnìj�í informace viz metodické vysvìtlivky). Pokud v dùsledku privatizace není k dispozici pùvodní dokumentace, pokuste se prosím tuto

cenu a s ní související stáøí vyøazeného majetku alespoò odhadnout. Platí i pro oddíl 292.
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str.:

cel.str.:

SPECIFIKACE VYØAZENÉHO
HMOTNÉHO INVESTIÈNÍHO
MAJETKU
(v tis. Kè)
(oddíl 180, øádek 06)

98292

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 20)

Èís.
øád.

Kód SKP
dle pøílohy

Vyøazený hmotný investièní majetek    [1]

prodaný, pøedaný, zcizený,
 znièený mimoøádnou katastrofou

(bez prodeje na �rot)

likvidovaný v dùsledku opotøebení,
provozních havárií

(vè. prodeje na �rot)

v pùvodní poøizovací cenì stáøí v letech v pùvodní poøizovací cenì stáøí v letech

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

99

1 2 3 4 5

[1] Tento oddíl má vazbu na oddíl 180, platí pro nìj poznámky, které jsou uvedeny u oddílu 180. Kontrolní souèet v ka�dém sloupci se rovná øádku 06 v ka�dém vìcnì pøíslu�ném sloupci oddílu 180. Pokud nestaèí
poèet øádkù, pøipojí se dal�í list (a ve ètvereèku s èíslem oddílu se toto uvede).



Urèeno leasingovým spoleènostem!

D038

ANOPøedala Va�e spoleènost v prùbìhu sledovaného roku do u�ívání nájemcùm nìjaký HIM,
na nìj� byla uzavøena smlouva o finanèním leasingu? (Netýká se zpìtného leasingu.)
(Oznaète pøíslu�né políèko køí�kem.)

1

2

1

NE

V pøípadì, �e Va�e odpovìï zní  "ano", vyplòte, prosím, následující oddíl výkazu.

181 FINANÈNÍ LEASING
(majetek pøedaný do u�ívání v tis. Kè)

97181

Hmotný investièní majetek pronajatý formou finanèního leasingu (pøedaný do u�ívání)

Èís.
øád.

Za sledovaný rok
celkový objem

(v poøizovací cenì)

a

01

1

III. èást - Podniky se zahranièní úèastí

D039

ANOByla ve va�í jednotce k 31. 12. sledovaného roku zahranièní úèast?
(Oznaète pøíslu�né políèko køí�kem.)

1

2

1

NE

Zahranièní úèast je chápána jako podíl zahranièní fyzické/právnické osoby (osob), a to i výluèný (100 %), na jmìní
vykazující jednotky nebo na hlasovacích právech. Procento zahranièní kapitálové úèasti se kvantifikuje pouze za ty
investory, kteøí k datu zji��ování splatili finanèní (nefinanèní) vklad alespoò ve vý�i 50 % z celkového objemu vkladu
upsaného.

V pøípadì, �e Va�e odpovìï zní  "ano", vyplòte, prosím, následující oddíl výkazu.

100 ÚÈAST ZAHRANIÈNÍCH INVESTORÙ

98100

Zemì pùvodu bezprostøedního zahranièního investora

Souèet zbývajících zahranièních úèastí   [1]

Zahranièní úèast celkem (ø. 01 a� 10)

Kontrolní souèet (ø. 01 a� 11)

Èís.
øád. Kód zemì

Podíl zahranièního investora v  %  na    [2]

základním/obchodním
jmìní

hlasovacích
právech

a

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

99

1 2 3

X

X

[1] Souèet zahranièních úèastí investorù, jejich� podíl je ni��í ne� 10 procent.
[2] Na jedno desetinné místo. Øádky 01 a� 09 jsou vyhrazeny pro investory, jejich� podíl èiní 10 nebo více procent.
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163

Poøízení nehmotných a hmotných investic   zahrnuje 
-  investièní výdaje vynalo�ené v prùbìhu sledovaného roku na získání nehmotných a hmotných investièních statkù : a/ formou koupì

nebo vytvoøením vlastní èinností (ve vlastní re�ii), b/ nabytím práv k výsledkùm du�evní tvoøivé èinnosti,
-  hodnotu investièního majetku získaného bezúplatným nabytím èi pøevodem podle právních pøedpisù nebo pøeøazením z osobního

u�ívání do podnikání.

Vykázaný objem investic tedy obsahuje zejména postupnì nebo jednorázovì vynalo�ené výdaje investièního charakteru, bez ohledu
na to, zda majetek byl èi nebyl ve sledovaném roce uveden do u�ívání.

Do hodnoty poøízených investic  zahrnou  u�ivatelé (nájemci) i hodnotu majetku u�ívaného formou nájmu, prostøednictvím
smlouvy o finanèním leasingu, a to ve vý�i jeho  poøizovací ceny (nikoli splátek). (Jedná se o ty smlouvy, jejich�
datum poèátku splatnosti spadá do období sledovaného roku). 

Leasingové spoleènosti  uvedou pouze investice,  je� samy u�ívají k výkonu své èinnosti. Tu èást poøízených investic, je� byla
zakoupena za úèelem pronájmu formou finanèního leasingu, leasingové spoleènosti ve svých investicích nevykazují, bez
ohledu na to, �e jsou podle stávající legislativy vlastníky tohoto majetku.

Do hodnoty poøízených investic se nezahrnuje  zbytková hodnota investièního majetku, kterou si dosavadní nájemci úètují na
majetkové úèty po skonèení doby platnosti smlouvy o finanèním leasingu. Dále se do hodnoty poøízených investic nezahrnuje
drobný nehmotný a hmotný investièní majetek.

Pojem  nehmotného a hmotného investièního majetku je vymezen zákonem è.  586/1992 Sb., o daních z pøíjmù, ve znìní pozdìj�ích
pøedpisù a smìrnicemi MF k úètové osnovì. V pøípadì armády se do hodnoty HIM zahrnuje majetek, který mù�e být
potenciálnì vyu�itelný i pro civilní úèely. Napø. leti�tì, silnice, nemocnice, lehké zbranì a obrnìné vozidlo u�ívané i
nevojenskými institucemi, policií, bezpeènostními slu�bami.

ø. 01 - Údaje se èerpají z obratu strany MD úètù evidujících poøízení nehmotných investic (v závislosti na úètové osnovì a zpùsobech
úètování zpravodajských jednotek), pøíp. z pøíslu�ného majetkového úètu (pokud byl poøízený majetek úètován pøímo na nìj).
Uvede se v�dy pouze úhrn za ty polo�ky obratu, které byly zaúètovány ve sledovaném roce, bez poèáteèního zùstatku k 1.1.
sledovaného roku. Do nehmotných investic patøí: výdaje spojené se zalo�ením nového podniku, nehmotné výsledky výzkumné
a obdobné èinnosti, které nejsou pøedmìtem prùmyslových a jiných ocenitelných práv, software, výrobnì technické poznatky
(know-how), licence, pøedmìty prùmyslových práv a jiné výsledky du�evní tvoøivé èinnosti, které jsou pøedmìtem ocenitelných
práv nabývaných i poskytovaných.

ø. 02 - Uvedou se  náklady vynalo�ené na poøízení jakéhokoli druhu pozemku, vè. pozemkù zastavìných, vè. hodnoty lo�isek
nerostných surovin.

ø. 03 - Údaje se èerpají z obratu strany MD úètù evidujících poøízení hmotných investic (v závislosti na úètové osnovì a zpùsobech
úètování zpravodajských jednotek), pøíp. z pøíslu�ného majetkového úètu (pokud byl poøízený majetek úètován pøímo na nìj).
Uvede se v�dy pouze úhrn za ty polo�ky obratu, které byly zaúètovány ve sledovaném roce, bez poèáteèního zùstatku k 1.1.
sledovaného roku. 

ø. 04 - Uvede se hodnota investièních nákladù, vynalo�ených na poøízení budov a staveb bytových i nebytových, tj. vèetnì hodnoty
komunikací, mostù. tunelù apod., bez hodnoty pozemkù.

ø. 05 - Uvede se hodnota nákladù, vynalo�ených na poøízení strojù, pøístrojù a zaøízení, a to vèetnì zaøízení rùzných provozních
místností a jiného inventáøe, vèetnì tìch dopravních prostøedkù, které slou�í pøevá�nì jako technologická zaøízení nebo
zaøízení urèená pøedev�ím k vnitrozávodové pøepravì. Automaticky je do hodnoty strojù a zaøízení zahrnována hodnota
traktorù, vozidel vyu�ívaných na �eleznièních vleèkách, hasièských vozù, autojeøábù, pojízdných zdvíhacích plo�in apod.

ø. 06 - Uvede se hodnota  nákladù vynalo�ených na poøízení dopravních prostøedkù vyu�ívatelných na veøejných komunikacích k
pøepravì osob nebo nákladu, vè. nìkterých speciálních dopravních prostøedkù  jako jsou sanitky, vozy pøepravující komunální
odpad apod.

ø. 07 - Uvede se hodnota investièních nákladù, vynalo�ených na poøízení pìstitelských celkù trvalých porostù, základního stáda a
ta�ných zvíøat, ostatního hmotného investièního majetku, umìleckých dìl a sbírek,  pøedmìtù z drahých kovù apod.

sl. 1 - Uvede se celková hodnota za jednotlivé øádky (souèet sl.2+3+4+5)
sl. 2 - Uvedou se náklady na poøízení nových hmotných èi nehmotných investic, vyrobených v tuzemsku, vè. investic poøízených

vlastní èinností (ve vlastní re�ii). Za  nový je pova�ován i investièní majetek v pøípadì,  kdy do�lo k pøevodu z osobního u�ívání
do podnikání. Technické zhodnocení a technické rekultivace se uvedou ve sl. 5.

sl. 3 - Uvedou se náklady (výdaje) na  poøízení pou�itého hmotného èi nehmotného  investièního majetku (nákup star�ích budov,
strojù, apod.), který byl ji� pøed tím vyu�íván na území ÈR jiným podnikem èi organizací, bez ohledu na zemi pùvodu.

sl. 4 - Uvede se ta èást z poøízených hmotných èi nehmotných investic, která zahrnuje investièní výdaje na poøízení hmotného èi
nehmotného majetku zahranièního pùvodu (jak nového,  tak i majetku v zahranièí ji� pou�itého), bez ohledu na osobu dovozce.
Za dovezený není pova�ován investièní majetek, který byl z vìt�í èásti nebo zcela smontován ze zahranièních souèástek a� na
území ÈR. Zahrne se do sl. 2.

sl. 5 - Uvedou se investièní náklady(výdaje) spojené s realizací technického  zhodnocení existujícího majetku èi technickou
rekultivaci  pozemkù, bez ohledu na to, zda �lo o realizaci dodavatelskou èi formou vlastní èinnosti. Technickým zhodnocením
se rozumí výdaje na dokonèené nástavby, pøístavby a stavební úpravy, rekonstrukce a modernizace majetku, pokud pøevý�ily
u jednotlivého majetku v úhrnu èástku 20 tis. Kè. Rekonstrukcí se rozumí zásahy do stávajícího hmotného majetku, které mají
za následek zmìnu jeho úèelu nebo technických parametrù. Modernizace vede k roz�íøení vybavenosti nebo pou�itelnosti
stávajícího hmotného majetku. Do technických rekultivací se uvedou i náklady na investice zvy�ující kvalitu zemìdìlské nebo
lesní pùdy (odvodnìní, zavla�ování pozemkù apod.).
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Pro oddíl 166 platí stejné zásady jako pro oddíl 163 (viz vysvìtlivky k oddílu 163).

ø. 01 a� 10 - Zpravodajská jednotka rozèlení ve�keré poøízené hmotné a nehmotné investice do jednotlivých èinností podle Odvìtvové
klasifikace ekonomických èinností (OKEÈ).  Pøi zaøazení do jednotlivých èinností je rozhodující, zda investice slou�í hlavní
èinnosti jednotky nebo èinnostem pomocným a vedlej�ím, které s hlavní èinností bezprostøednì nesouvisí. Rozpoètové a
pøíspìvkové organizace zaøadí poøízené investice podle toho,  k  jakému úèelu byly poøízeny  (napø. �kolství, zdravotnictví,
doprava, èinnosti v oblasti nemovitostí, výroba a rozvod vody, odstraòování odpadních vod a pevného odpadu aj). Kódem 75 -
veøejná správa bude oznaèena pouze ta èást poøízených investic, která slou�í skuteènì pouze vlastní èinnosti zpravodajské
jednotky.

sl."Název èinnosti, pro kterou je investice urèena" - Uvede se struèný název podle OKEÈ.
sl. 1 - Uvede se dvoumístný kód podle OKEÈ (viz ní�e).
sl. 2 - viz vysvìtlivka pro ø.02 a 03, sl.1 oddílu 163. 
sl. 3 a 4 - Uvedou se jen investice týkající se poøízení  nových budov a staveb, strojù, zaøízení a dopravních prostøedkù (vè. nákladù

plynoucích na technické zhodnocení stávajících, investic z dovozu a investic poøízených ve vlastní re�ii).  Poøízený hmotný
investièní majetek ji� pou�itý je zahrnut v poøízených hmotných investicích celkem (viz sl.2).

sl. 3 - viz vysvìtlivka pro ø.04, sl.2, 4, 5 oddílu 163.
sl. 4 - viz vysvìtlivka pro ø.05 a 06, sl.2, 4, 5 oddílu 163.
sl. 5 - viz vysvìtlivka pro ø.01, sl.1 oddílu 163.

Odvìtvová klasifikace ekonomických èinností (OKEÈ)
Kód Název
01   Zemìdìlství, myslivost a související èinnosti
02   Lesnictví, tì�ba døeva a pøidru�ené èinnosti
05   Rybolov, chov ryb, pøidru�ené èinnosti v rámci rybolovu
10   Dobývání èerného uhlí a hnìdého uhlí, ra�eliny
11   Dobývání ropy, zemního plynu, bitumenních hornin a související èinnosti
12   Dobývání a úprava uranových a thoriových rud
13   Dobývání a úprava ostatních rud
14   Dobývání a úprava ostatních nerostù
15   Výroba potravin a nápojù
16   Zpracování tabáku
17   Textilní prùmysl
18   Odìvní prùmysl, zpracování a barvení ko�e�in
19   Èinìní a úprava usní; výroba bra�náøského a sedláøského zbo�í a obuvi
20   Prùmysl døevaøský a korkaøský, kromì výroby nábytku; výroba ko�ù a proutìného zbo�í
21   Výroba vlákniny, papíru a lepenky
22   Vydavatelství, tisk a reprodukce zvukových a obrazových nahrávek
23   Koksování, rafinérské zpracování ropy, výroba jaderných paliv, radioaktivních prvkù a slouèenin
24   Výroba chemických výrobkù
25   Výroba pry�ových a plastových výrobkù
26   Výroba ostatních nekovových minerálních výrobkù
27   Výroba kovù vè. hutního zpracování
28   Výroba kovových konstrukcí a kovodìlných výrobkù, kromì výroby strojù a zaøízení
29   Výroba strojù a zaøízení pro dal�í výrobu
30   Výroba kanceláøských strojù a poèítaèù (vèetnì pøístrojù na zpracování dat)
31   Výroba elektrických strojù a pøístrojù jinde neuvedených
32   Výroba radiových, televizních a spojových zaøízení a pøístrojù
33   Výroba zdravotnických, pøesných, optických a èasomìrných pøístrojù
34   Výroba dvoustopých motorových vozidel, pøívìsù a návìsù
35   Výroba ostatních dopravních zaøízení
36   Výroba nábytku; ostatní zpracovatelský prùmysl
37   Zpracování druhotných surovin
40   Výroba a rozvod elektøiny, plynu, páry a teplé vody; výroba chladu
41   Úprava a rozvod vody
45   Stavebnictví
50   Prodej, údr�ba a opravy motorových vozidel; prodej pohonných hmot
51   Velkoobchod a zprostøedkování obchodu (kromì motorových vozidel)
52   Maloobchod, opravy spotøebního zbo�í, kromì motorových vozidel
55   Pohostinství a ubytování
60   Pozemní doprava; potrubní pøeprava
61   Vodní doprava
62   Letecká a kosmická doprava
63   Vedlej�í a pomocná èinnost v dopravì; èinnosti cestovních kanceláøí
64   Èinnosti po�tovní a telekomunikaèní
65   Penì�nictví
66   Poji��ovnictví kromì sociálního zabezpeèení
67   Èinnosti související s úvìry a poji��ovnictvím
70   Èinnosti v oblasti nemovitostí
71   Pronájem strojù a pøístrojù bez obsluhujícího personálu; pronájem zbo�í osobní potøeby a pro domácnost
72   Zpracování dat a související èinnosti
73   Výzkum a vývoj
74   Slu�by pøevá�nì pro podniky
75   Veøejná správa; obrana; sociální zabezpeèení
80   �kolství
85   Zdravotnictví, veterinární a sociální èinnosti
90   Odstraòování odpadních vod a pevného odpadu, èi�tìní mìsta



91   Èinnosti organizací spoleèenských
92   Rekreaèní, kulturní a sportovní èinnosti
93   Ostatní slu�by
95   Domácnosti zamìstnávající personál
99   Exteritoriální organizace a spolky
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Pro oddíl 167 platí stejné zásady jako pro oddíl 163 (viz vysvìtlivky k oddílu 163).

ø. 01 a� 10 - Zpravodajská jednotka rozèlení ve�keré poøízené hmotné a nehmotné investice do jednotlivých okresù, na jejich� území
výstavba probíhá. Do pøíslu�ných okresù rozèlení i nákup strojù a zaøízení a jiného hmotného a nehmotného majetku, které
sice sama poøídila, ale jsou urèeny podøízeným slo�kám v rùzných okresech.

sl. "Název okresu" - Uvede se název okresu podle èíselníku okresù.
sl. 1 - Uvede se ètyømístný kód okresu podle èíselníku okresù (viz ní�e).
sl. 2 - viz vysvìtlivka pro ø.02 a 03, sl.1 oddílu 163. 
sl. 3 - viz vysvìtlivka pro ø.04, sl.2, 4, 5 oddílu 163.
sl. 4 - Uvedou se náklady spojené s výstavbou bytù (bytových domù), vè. nákladù na vedlej�í stavby nále�ející k domu (napø.

kotelny), bez nákladù na poøízení pozemku.
sl. 3 a 4 - Uvedou se jen investice týkající se poøízení  nových budov a staveb, (vè. nákladù plynoucích na technické zhodnocení

stávajících, investic z dovozu a investic poøízených ve vlastní re�ii).  Poøízený hmotný investièní majetek ji� pou�itý je zahrnut v
poøízených hmotných investicích celkem (viz sl.2).

sl. 5 - Platí specifikace investic v oddíle 175.
sl. 6 - viz vysvìtlivka pro ø.01, sl.1 oddílu 163.

Èíselník okresù

Hlavní mìsto Praha
   3101 a� 3110 (podle obvodù)
Støedoèeský kraj
   3201 Bene�ov 3205 Kutná Hora 3209 Praha - východ
   3202 Beroun 3206 Mìlník 3210 Praha - západ
   3203 Kladno 3207 Mladá Boleslav 3211 Pøíbram
   3204 Kolín 3208 Nymburk 3212 Rakovník
Jihoèeský kraj
   3301 Èeské Budìjovice 3304 Pelhøimov 3307 Strakonice
   3302 Èeský Krumlov 3305 Písek 3308 Tábor
   3303 Jindøichùv Hradec 3306 Prachatice
Západoèeský kraj
   3401 Doma�lice 3405 Plzeò - mìsto 3409 Sokolov
   3402 Cheb 3406 Plzeò - jih 3410 Tachov
   3403 Karlovy Vary 3407 Plzeò - sever
   3404 Klatovy 3408 Rokycany
Severoèeský kraj
   3501 Èeská Lípa 3505 Liberec 3509 Teplice
   3502 Dìèín 3506 Litomìøice 3510 Ústí n. Labem
   3503 Chomutov 3507 Louny
   3504 Jablonec n. Nisou 3508 Most
Východoèeský kraj
   3601 Havlíèkùv Brod 3605 Náchod 3609 Svitavy
   3602 Hradec Králové 3606 Pardubice 3610 Trutnov
   3603 Chrudim 3607 Rychnov n. Knì�nou 3611 Ústí n. Orlicí
   3604 Jièín 3608 Semily
Jihomoravský kraj
   3701 Blansko 3706 Hodonín 3711 Uherské Hradi�tì
   3702 Brno - mìsto 3707 Jihlava 3712 Vy�kov
   3703 Brno - venkov 3708 Kromìøí� 3713 Znojmo
   3704 Bøeclav 3709 Prostìjov 3714 �ïár n. Sázavou
   3705 Zlín 3710 Tøebíè
Severomoravský kraj
   3801 Bruntál 3805 Olomouc 3809 �umperk
   3802 Frýdek-Místek 3806 Opava 3810 Vsetín
   3803 Karviná 3807 Ostrava-mìsto 3811 Jeseník
   3804 Nový Jièín 3808 Pøerov 9999 Zahranièí

Èíselné vazby v oddílech 163, 166, 167 a 291:

Celkové hmotné investice, pozemky i nehmotné investice musí být shodné ve v�ech ètyøech oddílech.

odd.163 (ø.01+02+03), sl.1 = odd.166 sum ø.99 (sl.2+sl.5) = odd.167 sum ø.99 (sl.2+sl.6)
odd.163, ø.01, sl.1 = odd.166 sum ø.99, sl.5 = odd.167 sum ø.99, sl.6
odd.163, (ø.02+03), sl.1 = odd.166 sum ø.99, sl.2 = odd.167 sum ø.99, sl.2
odd.163, ø.04 (sl.2+sl.4+sl.5) = odd.166 sum ø.99, sl.3 = odd.167 sum ø.99, sl.3
odd.163, (ø.05+06),(sl.2+sl.4+sl.5) = odd.166 sum ø.99, sl.4                         
odd.291, ø.01, sl.1 = odd. 163  (ø. 01+02+03), sl.1

Pøi vazbách mezi oddíly jde o souèet údajù ze v�ech stran oddílù.
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Oddíl se vyplòuje z pohledu investora, nikoliv dodavatele.
Za stavbu se pova�ují ve�keré stavby (vè. nástaveb, pøístaveb a vestaveb) bez zøetele na jejich stavebnì technické provedení (napø.

budovy, vì�e a sto�áry, komunikace, tunely a mosty, podzemní i nadzemní vedení, oplocení atd.). Podrobnìji viz vyhlá�ka
FMTIR è. 85/1976 Sb., ve znìní pozdìj�ích pøedpisù.

Do oddílu 168 se uvádìjí v�echny stavby (jak nové, tak rekonstrukce a modernizace), které mají vydáno stavební povolení. U
rekonstrukcí a modernizací se do celkových nákladù uvádìjí jen náklady na nì, ne celá hodnota stavby.

ø. 01 - Uvedou se stavby, které byly k 1.1. sledovaného roku rozestavìné a souèasnì byly ve sledovaném roce dokonèené,
ø. 02 - Uvedou se stavby, které byly k 1.1. sledovaného roku rozestavìné a zùstaly rozestavìné i k 31.12. sledovaného roku,
ø. 03 - Uvedou se stavby, které byly k 1.1. sledovaného roku rozestavìné a souèasnì byly zastavené k 31.12. sledovaného roku,
ø. 04 - Uvedou se stavby, které byly ve sledovaném roce zahájeny a souèasnì dokonèeny,
ø. 05 - Uvedou se stavby, které byly ve sledovaném roce zahájeny a k 31.12. sledovaného roku zùstaly rozestavìné,
ø. 06 - Uvedou se stavby, které byly ve sledovaném roce zahájeny a souèasnì byly zastavené k 31.12. sledovaného roku.

Za zahájenou se pova�uje taková stavba, která byla skuteènì zahájena podle zápisu ve stavebním deníku, pøíp. na které byly
zahájeny první stavební práce (nikoliv v�ak budování zaøízení staveni��, pøíp. pøedèasný nákup strojù a zaøízení).

Za dokonèenou se pova�uje taková stavba, kde byly odevzdány a pøevzaty v�echny dodávky umo�òující u�ívání stavby podle
projektu. Stavba je dokonèena dnem, kdy byl vyhotoven zápis o pøevzetí poslední dodávky a bylo vydáno kolaudaèní
rozhodnutí.

Stavby rozestavìné k 1.1. sled. roku jsou takové stavby, které byly zahájeny v døívìj�ích letech, ale nebyly je�tì k 1.1. sledovaného
roku dokonèeny. Za rozestavìnou se pova�uje i stavba, její� nìkterá ucelená èást byla ji� dokonèena.

Stavby rozestavìné k 31.12. sled. roku jsou takové stavby, které byly zahájeny ve sledovaném roce nebo v letech døívìj�ích, ale
nebyly do konce sledovaného roku je�rì dokonèeny.

Stavba  mù�e být zastavená  trvale nebo doèasnì. Za zastavenou se pova�uje i stavba, její� nìkterá ucelená èást byla ji�
dokonèena. Trvale zastavené stavby se uvádìjí a� do doby jejich úèetního odepsání.

sl. 2 - Uvedou se pøedpokládané (resp. u dokonèených staveb skuteèné) celkové náklady a výdaje, které souvisí s pøípravou,
realizací a uvedením do provozu.

sl. 3 - Uvede se èást hodnoty ze sloupce 2, která odpovídá nákladùm (výdajùm) na poøízení stavebních objektù (viz vysvìtlivka k
oddílu 163, ø. 04), 

sl. 4 - Uvede se èást hodnoty ze sloupce 2, která odpovídá nákladùm (výdajùm) na poøízení strojù a zaøízení (viz vysvìtlivka k oddílu
163. ø. 05),

sl. 5 - Uvede se celková hodnota investic poøízených  na stavbì od poèátku výstavby do 31. 12. 1997.
sl. 6 - Uvede se hodnota investic poøízených na stavbì bìhem roku 1998.
sl. 7 - Uvede se (alespoò orientaènì) hodnota, kterou zbývá proinvestovat, aby pøíslu�né stavby mohly být dokonèeny. (rozdíl

sloupce 2 a souètu sloupcù 5 a 6).

Vazby, které platí v oddíle 168:
stavby zahájené ve sledovaném roce: ø.04+05+06
stavby dokonèené ve sledovaném roce: ø.01+04
stavby rozestavìné k 1.1. sled. roku: ø. 01+02+03
stavby rozestavìné k 31.12. sled. roku: ø.02+05
stavby zastavené k 31.12. sled. roku: ø. 03+06
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ø. 01 a� 07 - Uvede se ta èást z poøízených hmotných investic, která byla zamìøena na ochranu �ivotního prostøedí a jeho
jednotlivých slo�ek (viz Obsahová specifikace investièních aktivit na ochranu �ivotního prostøedí). Øádek 01 sloupec 1 oddílu
175 se rovná souètu v�ech øádkù sloupce 5 oddílu 167.

sl. 2 - uvádí se pøedev�ím pøídìly vyplynuv�í z rozdìlení zisku a odpisy hmotného investièního majetku. Rozpoètové a pøíspìvkové
organizace zde vyká�í pravidelné pøíjmy získané v procesu pøerozdìlování Státního rozpoètu.

sl. 3 - uvádí se návratný úvìr poskytovaný domácími i zahranièními penì�ními ústavy.
sl. 4 - podpora zahrnuje èástky poskytnuté formou dotací nebo návratné finanèní výpomoci z veøejných rozpoètù centrální úrovnì

(Státní rozpoèet, státní fondy, Fond národního majetku, Pozemkový fond, fondy zdravotních poji��oven, fondy rozpoètových
organizací zøízených ústøedním orgánem státní správy a státní finanèní aktiva) a územní úrovnì (rozpoèty a fondy obcí a
okresních úøadù, jimi zøízených rozpoètových organizací, dobrovolných svazkù obcí a vy��ích územních samosprávných
celkù).

sl. 6 - uvádí se pøedev�ím takové zdroje, které si organizace (podnikové subjekty) poskytují navzájem, a dal�í, které nelze zaøadit do
vý�e uvedených kategorií.

Údaje vykázané ve sl. 4, 5 a 6 se v oddíle 291 vyká�í ve sl. 9.

Obsahová specifikace investièních aktivit na ochranu �ivotního prostøedí:
1) Investice na ochranu vody (s výjimkou podzemní) zahrnují:
-výstavba a rekonstrukce zaøízení k likvidaci nebo sní�ení zneèi�tìní ve specifických ukazatelích (napø. neutralizaèní stanice,

odfenolovací zaøízení, lapáky tukù a olejù, odparky, dekontaminaèní stanice apod.)
-výstavba a rekonstrukce zaøízení ke zpracování, zahu��ování a odvodòování kalù (výstavba odkali��, slou�í-li k èi�tìní odpadních

vod; zaøízení na stabilizaci kalù, jejich spalování; zaøízení na regeneraci kalù s recyklací kovù; odvodòování, vysou�ení a
lisování kalù; náhrada nepøípustných kalových lagun strojním odvodòováním kalù)

-výstavba a rekostrukce zaøízení ke sní�ení negativního vlivu vypou�tìných odpadních vod na kvalitu vody v tocích (napø. retenèní a
akumulaèní nádr�e pro øízené vypou�tìní odpadních vod)

-zaøízení na zvy�ování kvality a zvý�ení samoèistící schopnosti vody (napø. flotaèní plováky)
-výstavba a rekonstrukce septikù, jejich� cílem je zvý�it efektivnost èi�tìní odpadních vod
-investice do výstavby kanalizaèních sítí (ev. pøípojky k nim) se zaji�tìným napojením na èistírny odpadních vod
-rekonstrukce a dostavby kanalizací za podmínky, �e sní�í mno�ství dosud vypou�tìných a neèi�tìných odpadních vod
-výstavbu zaøízení k vyu�ití odpadních vod bez vlivu na jakost povrchové a podzemní vody (napø. vícenásobné integrované vyu�ití

vody v prùmyslových podnicích)
-investice do výrobních technologií vedoucích k výraznému sní�ení mno�ství vypou�tìného zneèi�tìní do vodních tokù; napø.  v

dùsledku zámìny pou�ité suroviny (napø. v chemickém a textilním prùmyslu pøechodem na výrobu a pou�ití ekologických
barviv, v lihovarech substitucí obilí za melasu atp.)

-monitorovací zaøízení ke sledování èistoty vody.
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2) Investice na ochranu ovzdu�í a klimatu zahrnují:
-odstraòování tuhých emisí (výstavba, pøístavba a montá� odluèovaèù a podobných èi souvisejících zaøízení; jejich modernizace,

pøípadnì rekonstrukce nebo výmìna, pokud vedou ke zvý�ení úèinnosti zaøízení)
-odstraòování plynných emisí (výstavba, pøístavba a montá� odsiøovacích a denitrifikaèních zaøízení na stávajících zdrojích výroby

tepla a elektøiny; jejich modernizace, rekonstrukce nebo výmìna, pokud znamená zvý�ení úèinnosti zaøízení)
-ekologické substituce v oblasti

- ekologických zámìn paliv (rekonstrukce kotlù a kotelen z tuhých nebo kapalných paliv na plyn, vèetnì s tím
souvisejících investic na výstavbu plynovodù a rekonstrukce komínù; rekonstrukce kotelen z tuhých na kapalná paliva, pokud
dojde ke sní�ení emisí oxidu siøièitého)

- fluidního spalování (rekonstrukce kotlù na fluidní spalování s odsíøením)
- náhrad dosavadních zdrojù zneèi��ování ovzdu�í zaøízeními na vyu�ití alternativních zdrojù energie, tj. odpadního

tepla, energie vody, vìtru, slunce, biomasy a zemského tepla (napø. pøechod k zaøízením na spalování briket z biomasy, na
tepelná èerpadla nebo solární systémy; pøi vyu�ití odpadního tepla ze stávajícího zdroje se zahrne I související výstavba
parovodù a horkovodù)

-zmìny výrobních technologií s výrazným a� úplným odstranìním emisí, napø.
- kogenerace elektøiny a tepla v paroplynových zaøízeních
-  uplatnìní ekologicky vhodných výrobních postupù zejména v petrochemickém prùmyslu, v lakovnách, v

cementárnách (napø. pøechod ze suchého na mokré mletí slínkù)
-programové zvy�ování úèinnosti vyu�ití energie v koneèné spotøebì (napø. v rámci pøijatého programu zateplování staveb)
-monitorovací zaøízení ke sledování èistoty ovzdu�í.
3) Investice na ekologické nakládání s odpady zahrnují:
-zaøízení a vybavení pro sbìr, svoz, pøepravu, tøídìní a úpravu odpadù nebezpeèných, komunálních a ostatních (kontejnery, sbìrové

nádoby, nádr�e, speciální vozidla, sbìraèe kalových vod apod.)
-vyu�ívání a zne�kodòování odpadù nebezpeèných, komunálních a ostatních (výstavba spaloven odpadù, støedisek zne�kodòování

nebezpeèných odpadù, recyklaèních závodù na zpracování vytøídìných slo�ek tuhých komunálních odpadù, øízených skládek,
kompostáren)

-asanace starých skládek
-zaøízení pro monitoring odpadù.
4) Investice k ochranì pøírody a krajiny zahrnují aktivity v oblastech:
-rekultivace pùdy v dùsledku tì�ební a dùlní èinnosti, po skládkách odpadù atp. Zapoèítávají se samostatná rekultivaèní opatøení

smìøující k navrácení zdevastované plochy pùvodnímu nebo novému úèelu, k zahlazení následkù tì�ební a investièní èinnosti
nebo k zúrodnìní starých slo�i�� popílku, skládek odpadù apod.

-ochrany druhù a stanovi�� (v rámci pravidel platných pro dotace ze státního rozpoètu na péèi o krajinu a druhovou ochranu v pøírodì
a pro dotace ze státního rozpoètu na ZOO, ornitologické stanice a botanické zahrady)

-obnovy a výchovy lesù národních parkù, chránìných krajinných oblastí a ostatních území chránìných podle pøedpisù o chranì
pøírody, vy�adujících odli�ný zpùsob hospodaøení, vè. výstavby a údr�by lesních cest a svá�nic a výstavby a údr�by chodníkù v
tìchto lesích

-protierozní, protilavinové a po�ární ochrany, napø.
- výstavba, opravy a údr�ba objektù a zaøízení hrazení drobných vodních tokù - bystøin, hlavních odvodòovacích

zaøízení pùd a retenèních vodních nádr�í
- provádìní protilavinových a protierozních opatøení a asanace svá�ných území a str�í
- protierozní ochrana ohro�ených území v zemìdìlské krajinì

-akcí programu revitalizace øíèních systémù a dal�ích podobných opatøení (územních systémù ekologické stability apod.).
5) Investice zamìøené na redukci vlivu fyzikálních faktorù zahrnují:
-konstrukce a uplatnìní protihlukových zaøízení (protihlukové stìny a bariéry, okna, zapouzdøení strojù apod.)
-protiradonová opatøení
-mìøící zaøízení
6) Investice na ochranu pùdy a podzemní vody zahrnují aktivity zamìøené na:
-ochranu pùdy a podzemní vody proti zneèi��ujícím infiltracím (u ropovodù, produktovodù, skladù ropných látek apod.)
-dekontaminaci pùd a èi�tìní podzemní vody (zne�kodòování starých zátì�í)
-zabezpeèení potøebného monitoringu.
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V oddíle 164 je vykazována hodnota vlastního HIM, který byl ve sledovaném roce uveden do u�ívání, a hodnota HIM poøízeného na
stranì u�ivatele formou finanèního leasingu, s jeho� vyu�íváním se rovnì� v daném roce zapoèalo. Do hodnoty HIM se naopak
nezahrnuje hodnota drobného HIM, a to ani v pøípadì, �e o nìm vykazující jednotka úètuje, ani zùstatková hodnota
majetku pøevedeného do vlastnictví vykazující  jednotky po skonèení platnosti smlouvy o finanèním leasingu. O vykazování
HIM ve vlastnictví armády - viz metodické vysvìtlivky k oddílu 163.

sl. 1 - Pojetí HIM je v souladu s platnými úèetními pøedpisy. Informace o hodnotì HIM, uvedeného ve sledovaném roce do u�ívání, lze
v pøípadì podvojného úèetnictví získat z obratu strany MD pøíslu�ných majetkových úètù, event. z úètù podrozvahových.

sl. 2 - Do hodnoty nového HIM, vyprodukovaného v ÈR, se zahrnuje i hodnota investièních výdajù na realizované technické
zhodnocení nebo technickou rekultivaci. Hodnota technického zhodnocení se na øádcích specifikuje podle typu HIM, jeho�
poøizovací cena byla tímto zhodnocením zvý�ena. Hodnota dokonèených technických rekultivací pozemkù se uvede na ø. 05
a souhrnnì je pak obsa�ena v øádku 03 (obdobnì jako hodnota technického zhodnocení).

sl. 3 - Není podstatné, zda dovozcem byla pøímo vykazující jednotka nebo zda byl dovoz realizován zprostøedkovanì prostøednictvím
nìjaké dovozní spoleènosti. Za dovezený není pova�ován nový HIM, který byl z vìt�í èásti èi zcela smontován sice z
dovezených souèástek, ale a� na území ÈR (napø. osobní poèítaèe, nìkteré typy u�itkových automobilù apod.). Hodnota tohoto
majetku se zahrne do sl. 2.

ø. 02 - Uvede se celková poøizovací cena bytového domu nebo bytu/bytù (v pøípadì domù, jejich� vyu�ití je víceúèelové nebo v
pøípadì, kdy vykazující jednotka vlastní pouze èást kapacity domu), a to vè. adekvátní èásti hodnoty spoleènì u�ívaných
domovních prostor. Do hodnoty budov a staveb bytových se zapoèítává i poøizovací cena vedlej�ích staveb nále�ejících k
bytovému domu/bytu (tj. zejména gará�í a výmìníkových stanic), bez hodnoty zastavìných pozemkù. Do bytových staveb
nepatøí tzv. ubytovny, které sice disponují ubytovacími prostorami, ale neposkytují mo�nost výluèného u�ívání pøíslu�enství
(koupelny, toalety, kuchynì), tj. napø. studentské koleje, hromadné ubytovny apod. Poøizovací cena tìchto ubytovacích kapacit
se zahrne do tzv. budov a staveb nebytových/budov a hal (ø. 03, 04).   

ø. 05 - Uvede se poøizovací cena staveb, tj. do u�ívání uvedených komunikací, mostù, tunelù apod. (Blí�e viz definice �stavby" ve
vysvìtlivkách k oddílu 168.)
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V oddíle 016 jsou podle ní�e uvedeného seznamu kódù SKP specifikovány jednotlivé typy HIM, jeho� celková hodnota je uvedena v
oddíle 164, na ø. 06. 

Pokud poèet øádkù nestaèí, pøipojí se dal�í list. (Viz ètvereèek s èíslem oddílu, kde se vyznaèí èíslo strany a celkový poèet stran.)
Obdobný postup platí i pro oddíl 292.

Kódy Standartní klasifikace produkce (SKP) pro vìcnou specifikaci poøízeného HIM uvedeného do u�ívání (oddíl 016) a pro
HIM vyøazený (oddíl 292):

Stroje, pøístroje a zaøízení, pokud nejsou souèástí poøizovací ceny budovy èi stavby (bez vybavení kanceláøí a jiných
provozních prostor)

28.11 Vrtné vì�e (naftaøské) - 28.11.22
28.21 Nádr�e, zásobníky a kontejnery z kovù (s objemem nad 300 litrù) - 28.21.11 (kromì pøepravních kontejnerù)
28.22 Kotle ústøedního topení - 28.22.12
28.30 Parní kotle (kromì 28.22.12), jaderné reaktory
29.11 Motory a turbíny, kromì motorù pro letadla, automobily a motocykly
29.12 Èerpadla a kompresory
29.21 Pece a hoøáky
29.22 Zvedací a dopravní zaøízení (vè. lanovek a ly�aøských vlekù)
29.23 Chladící, vìtrací a klimatizaèní zaøízení (kromì zaøízení pro domácnost)
29.24 Ostatní stroje pro v�eobecné úèely, jinde neuvedené
29.31 Traktory pro zemìdìlství a lesnictví
29.32 Ostatní stroje pro zemìdìlství a lesnictví
29.40 Obrábìcí stroje
29.51 Stroje pro metalurgii
29.52 Stroje pro hlubinné a povrchové dobývání a stavební stroje (vè. pásových traktorù pro pozemní a dùlní práce)
29.53 Stroje pro potravináøský prùmysl a pro zpracování tabáku
29.54 Stroje pro textilní, odìvní a ko�edìlný prùmysl
29.55 Stroje a pøístroje pro výrobu a koneènou úpravu papíru, kartónu a lepenky
29.56 Ostatní úèelové stroje, jinde neuvedené (stroje a pøístroje pro tisk, bro�ování a vazbu knih, �dímaèky prádla, stroje pro

zpracování skla za horka atd.)
30.01 Kanceláøské stroje
30.02 Poèítaèe a jiné pøístroje a zaøízení na zpracování dat
31.10 Elektomotory, generátory a transformátory
31.20 Elektrická rozvodná a spínací zaøízení
31.40 Akumulátory, galvanické èlánky a baterie
31.62 Signalizaèní pøístroje pro �eleznice, silnièní a øíèní dopravu apod. - 31.62.11, Elektrické stroje a pøístroje s individuální 

funkcí (urychlovaèe èástic, zaøízení pro elektrolýzu, galvanoplastiku apod.) - 31.62.13
32.20 Televizní a rozhlasové vysílaèe, pøístroje pro drátovou telefonii a telegrafii (vè. mobilních telefonù)
32.30 Televizní a rozhlasové pøijímaèe, pøístroje na záznam a reprodukci zvuku nebo obrazu a podobná zaøízení, pokud 

nejsou souèástí vybavení kanceláøí
33.10 Zdravotnické a chirurgické pøístroje a zaøízení, pøístroje pro ortopedické úèely (vè. lékaøského, chirurgického,

zubolékaøského nebo zvìrolékaøského nábytku a vè. køesel pro holièství a kadeønictví a podobných køesel s
mechanickým zaøízením)

33.20 Mìøící, kontrolní, navigaèní a jiné pøístroje a zaøízení
33.30 Zaøízení pro øízení prùmyslových procesù
33.40 Optické teleskopy a mikroskopy, astronomické pøístroje - 33.40.22, fotografické pøístroje - 33.40.30
34.10 Terénní vyklápìcí vozy (dampry) - 34.10.51, jeøábové automobily - 34.10.52, hasièská auta, pojízdné míchaèky na 

beton, pojízdné vrtné jeøáby apod. - 34.10.54 (vè. speciálních vozidel pro pøepravu na golfových høi�tích apod.) a 
ostatní dvoustopá motorová vozidla urèená pøedev�ím k pøepravì uvnitø závodu.

35.11 Plovoucí sací bagry, po�ární lodì, plovoucí jeøáby a rypadla apod. - 35.11.33, plovoucí sádky, prámy, kesony apod. - 
35.11.50

35.20 Vozidla pro údr�bu kolejových tratí nebo tra�ovou slu�bu - 35.20.31, dùlní vozíky a vagónky - 35.20.33
35.50 Trakaøe, rudly, ruèní vozíky, manipulaèní bezmotorové pøívìsy, vozidla tahaná zvíøaty apod
Dopravní prostøedky (vyu�ívatelné k pøepravì na veøejných komunikacích)
06.00 Dvoustopá motorová vozidla pøepravující náklady nebo osoby na veøejných komunikacích, vè. sanitních a odtahových 

vozù, vozù na odvoz odpadu a speciálních vozidel pro pøepravu na snìhu (kromì terenních vyklápìcích vozù, 
jeøábových automobilù, hasièských aut, pojízdných míchaèek na beton, pojízdných vrtných jeøábù)

07.00 Lodì a èluny (kromì plovoucích sacích bagrù, po�árních lodí, plovoucích jeøábù a rypadel, plovoucích sádek, prámù, 
kesonù)

08.00 �eleznièní lokomotivy,ta�né vozy tramvaje, metra, vozový park (kromì vozidel pro údr�bu �eleznièních nebo jiných 
kolejových tratí a dùlních vozíkù a vagonkù)

34.20 Pøívìsy a návìsy motorových vozidel
35.12 Rekreaèní a sportovní èluny
35.30 Letadla
35.40 Motocykly a jízdní kola, invalidní vozíky
Vybavení kanceláøí a jiných provozních prostor
09.00 Televizní a rozhlasové pøijímaèe, pøístroje na záznam a reprodukci zvuku nebo obrazu a podobná zaøízení, pokud jsou

souèástí vybavení kanceláøí
17.51 Koberce (kusové)
28.11 Regály a police pro trvalé umístìní v obchodech, dílnách, skladech apod.- 28.11.23
28.75 Trezory a pancéøové skøínì - 28.75.21, Kartotékové skøínì - 28.75.22
29.71 Chladnièky - 29.71.11 (ne chladírenská zaøízení)
31.50 Svítidla
36.10 Nábytek
Zbývající hmotný investièní majetek
01.10 Pìstitelské celky trvalých porostù
01.20 Základní stádo a ta�ná zvíøata
28.11 Modulové sestavy pro výstavi�tì, mobilní WC apod. - 28.11.10
28.71 Ocelové sudy apod., nádoby o objemu men�ím ne� 300 litrù
29.60 Revolvery, pistole a ostatní støelné zbranì (vè. loveckých a sportovních) - 29.60.13



29.71 Elektrické pøístroje pro domácnost  (kromì 29.71.11)
31.50 Svìtelné reflektory, svìtlomety, svìtelné reklamy 
36.30 Hudební nástroje
36.50 Stolní nebo sálové hry - 36.50.43
36.40 Sportovní potøeby
36.63 Pou�ové atrakce - 36.63.10
36.63 Vybavení do výkladù (figuriny atp.), krejèovské panny, vycpaná zvíøata - 36.63.77
36.20 Zlatnické a �perkaøské výrobky, mince
92.31 Umìlecká díla a sbírky
Pozn.: Více ne� ètyømístné kódy SKP uvedené u nìkterých typù HIM znamenají, �e nelze uvedený typ HIM identifikovat na úrovni

ètyømístného kódu pøíp., �e ne v�echny polo�ky zahrnuté do kódu mají povahu HIM. Ve výkaze se v�ak uvádí pouze
ètyømístný kód, vícemístné kódy jsou pro orientaci. Tento seznam kódù je pou�itelný pouze pro potøeby výkazu Iv 3-01.
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Hodnota vyøazeného HIM by mìla být vyjádøena v poøizovacích cenách, za nì� byl majetek poøízen poprvé, tj. jako zcela nový.
Vyøazený majetek, který byl poøízen jako nový do roku 1976 vè., by mìl být v cenách, které byly stanoveny v rámci
pøeceòování ZP, je� se uskuteènilo k 1.1.1977. Pokud byl vyøazený majetek poøízen ji� jako pou�itý, pokuste se, prosím,
odhadnout jeho pùvodní �historickou" cenu a rok poøízení. Na základì Vámi uvedených pùvodních poøizovacích cen a údajù o
prùmìrném stáøí pak statistika provádí cenové pøepoèty tohoto vyøazeného majetku. 

Do hodnoty vyøazeného HIM se nezahrnuje hodnota drobného HIM. 
(Platí i pro oddíl 292.)
ø. 02 a� 05 - Údaje o vyøazených budovách èi stavbách jsou uvádìny bez hodnoty pozemkù, a� ji� zastavìných èi nezastavìných.

Vysvìtlení pojmù budovy, haly a stavby viz vysvìtlivky k oddílu 164.
sl. 2 a 4 - V pøípadì, �e ve sledovaném roce do�lo k vyøazení více majetku stejného typu, ale rùzného stáøí, uvede se jeho prùmìrný

vìk, propoètený metodou vá�eného aritmetického prùmìru, a to následujícím zpùsobem:
1. poøizovací cena ka�dého jednotlivého investièního statku se vynásobí jeho vìkem (v letech);
2. souèet tìchto jednotlivých souèinù se pak vydìlí souètem pùvodních poøízovacích cen dotyèných statkù. 

Údaje o stáøí se uvádìjí zaokrouhlenì na celé roky. (Platí i pro oddíl 292.)
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V oddíle 292 jsou podle seznamu kódù SKP (viz metodické vysvìtlivky k oddílu 016) specifikovány jednotlivé typy HIM, jeho�
celková hodnota je uvedena v oddíle 180, na ø. 06. Vysvìtlivky ke sloupcùm - viz oddíl 180.

Pokud poèet øádkù nestaèí, pøipojí se dal�í list. (Viz ètvereèek s èíslem oddílu, kde se vyznaèí èíslo strany a celkový poèet stran.)  
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ø. 01 - Vyplní leasingové spoleènosti, event. dal�í respondenti poskytující tuto slu�bu. Neuvádí se majetek pronajatý za úèelem
osobního u�ívání (s výjimkou bytù a starých domù). Uvedené hodnoty jsou bez DPH (s výjimkou automobilù).
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Úèast zahranièního investora èi investorù - zahranièní fyzické/právnické osoby (osob) - se uvede jako procentní podíl, který vlastní
zahranièní investor (investoøi) na základním/obchodním jmìní spoleènosti (nebo hlasovacích právech). Ka�dý øádek je
vyhrazen pro jednoho zahranièního investora, proto se kód zemì pùvodu mù�e opakovat. V pøípadì, �e na jednom
øádku je vyplnìn pouze jeden ze sloupcù 2 nebo 3, uveïte v prázdném sloupci nulu.

Oddíl vyplòují té� ty vykazující jednotky, kde podíl zahranièní osoby èiní 100 %.
sl. 1 - Za zemi pùvodu zahranièního investora je pova�ována zemì, v ní� sídlí bezprostøední investor. Pojem "bezprostøední

investor" lze prezentovat na následujícím pøíkladu: Investor z Nizozemska investuje do podniku se sídlem v ÈR, ale jeho
mateøská spoleènost sídlí v USA. Investor z Nizozemska je v tomto pøípadì  "bezprostøedním" investorem.

V pøípadì, �e napø. do jednotky Y se sídlem na území ÈR investuje jednotka X, rovnì� se sídlem na území ÈR, a v
této jednotce je ji� více ne� 50 % pøítomen (bezprostøednì) kapitál napø. ze �védska, pak jako "zemì pùvodu" zahranièního
investora u jednotky Y bude ve sl. 1 oddílu 100 uvedeno �védsko. 

sl. 2 - Zahranièní kapitálová úèast v procentech se rovná podílu hodnoty upsaného vkladu (finanèního i nefinanèního) nebo hodnoty
akcií vlastnìných zahranièní osobou (osobami) na celkového základním/obchodním jmìní spoleènosti.

sl. 3 - V souladu s Devizovým zákonem è. 219/95 Sb. mù�e být podíl zahranièní úèasti kvantifikován i jako podíl zahranièního
investora na hlasovacích právech.

Pokud nedisponujete pøíslu�nými informacemi po�adovanými ve sl. 3 tohoto oddílu, obra�te se, prosím, na vedení podniku.

Vybrané zemì èíselníku zemí ÈSÚ:

036 Austrálie 208 Dánsko 372 Irsko 578 Norsko 724 �panìlsko
040 Rakousko 233 Estonsko 376 Izrael 586 Pákistán 752 �védsko
056 Belgie 246 Finsko 380 Itálie 616 Polsko 756 �výcarsko
076 Brazílie 250 Francie 392 Japonsko 620 Portugalsko 760 Sýrie
100 Bulharsko 276 Nìmecko 410 Korejská republika 642 Rumunsko 764 Thajsko
124 Kanada 300 Øecko 428 Loty�sko 643 Rusko 792 Turecko
152 Chile 344 Hongkong 438 Lichten�tejnsko 702 Singapur 804 Ukrajina
156 Èína 348 Maïarsko 440 Litva 703 Slovensko 818 Egypt
158 Tchaj-wan 356 Indie 442 Lucembursko 704 Vietnam 826 Velká Británie
191 Chorvatsko 360 Indonésie 484 Mexiko 705 Slovinsko 840 USA
196 Kypr 364 Írán 528 Nizozemsko 710 Ji�ní Afrika 891 Jugoslávie

Pro ostatní vý�e neuvedené zemì se vyplní název a kód podle èíselníku zemí ÈSÚ (nebo alespoò název).


